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Jingi: ¡Oooh, duele! ¡Me estoy ahogando! ¡Es doloroso! ¡Es agotador! ¡¿Qué demonios 

es esto?! ¡¿Alguien puede explicarme qué está pasando?!  

¡Dame un respiro! ¡Quiero decir, por favor, dame un respiro, de verdad!  

Es decir, ¡¿era Yukito quién apareció recién?! ¡No hay duda al respecto! 

¡Estaba respondiéndome, así que no fue una alucinación, era real!  

Ah, pero ¿qué? ¡En así? Yo debería estar muerto, ¿no? 

Ahora estoy muerto, ¿verdad? Pero, ¿por qué estaba...?  

¿Realmente tiene poderes psíquicos? ¿Puede comunicarse con los muertos? Porque es un 

dragón, ¿todo es posible?  

¡No, no, no, no! ¡Eso no es lo importante ahora! 

No importa lo que hagas en este momento. Entonces, ¡date prisa! ¡Por favor ayúdame 

rápido! 

¡Yukito! ¡Yukito! ¡Yukito! 

¡Mierda, no sirve! ¡No puedo aguantar más! ¡Me ahogo! ¡Me ahogo! 

No... Espera... ¡¿Qué tipo de cuerpo tengo ahora?! 



 

 

De hecho, no lo creo, ¿verdad? Después de todo, estoy muerto. En ese caso, no existe el 

ahogamiento, ¿verdad? 

Este dolor es tan doloroso, ¿tal vez sea solo mi mente? 

Entonces... Supongo que si simplemente me dejo llevar... Curiosamente, no retrocedí, me 

siento cómodo... Relajado...  

Guaah... ¡¿Qué?! ¡Gaaaah...! ¡¿Eh?! 

¡No, no! ¡De ninguna manera! ¡Si me rindo, moriré! 

¡Ya estoy muerto, pero siento que voy a morir más en serio! 

¡Maldita sea, ¿por qué tengo que lidiar con algo como esto?! 

¡He realizado con éxito una tarea única en la vida! ¡Soy el salvador que se sacrificó para 

salvar la isla! ¿Cuál es este trato hacia un héroe tan trágico? 

Normalmente, debería ir al cielo y emborracharme con el vino celestial, ¿verdad? 

¡¿Ni siquiera sé lo que eso significa y me estoy ahogando en gorgoteos?! 

¿Estoy haciendo algo mal?  

Maldición, si este era el caso, ¡debería haber hecho lo que quisiera! Cosas como esas y 

aquellas... 

¡No, no! ¡Ya hice todo lo que se me ocurre ahora mismo!  

¡Por supuesto! ¡Estaba planeando ascender al cielo sin ningún arrepentimiento en mi vida! 

¡Pero en serio, no entiendo que algo como esto me estuviera esperando!  

¡Incluso si no es razonable! De todos modos, ¿Cuánto durara esto? ¿Hasta la semana que 

viene? 

¿Voy a estar así hasta la próxima semana? ¡Kaaaah...! ¡¿Es una broma?! 

¡Yukito, Yukito! ¡Por favor, ven rápido! ¡Oh, ayúdame! 


